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Ein elektronisches oder gedrucktes Exemplar dieses 
Handbuchs anfragen: Per E-Mail an 

Support@EnviroKlenzAirPurifiers.eu  mit Ihrer Anfrage. 

EU/EG-Konformitätserklärung 
Gemäß Maschinenrichtlinie 2006/42/EG Anhang II Teil 1 
Abschnitt A und der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU 

Wir, die Timilon Corporation

erklären hiermit als verantwortlicher Hersteller, dass
EnviroKlenz® Air System Plus

ED327-0255

Producktname: 

Modell: 

Produktionsjahr:  2021

Produktkategorie: Luftreiniger

den oben genannten einschlägigen 
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Gemeinschaft 
entspricht. Alle relevanten Normen für Haushalts- 
und ähnliche Elektrogeräte (EN 60335, EN 61000, EN 
55014), einschließlich besonderer Anforderungen an 
Luftreinigungsgeräte, wurden eingehalten.

ED327-0255-230 

IP20 

230 V / 50 Hz 

0,6A 

0,6A 

0,35kW 

< 50 dB(A) 

40 ... 120m3/h 

20 kg 

Modell

Schutzklasse

Spannung
Stromstärke
Absicherung

Verbrauch

Lärm
Volumenstrom
Gewicht
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 
LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN UND BEWAHREN SIE SIE AUF 

Das Gerät muss elektrisch geerdet sein 
• Stecken Sie den Stecker des Netzkabels direkt in die entsprechende
geerdete Steckdose.
• Nicht mit einem Adapter verwenden.
Um das Risiko eines Stromschlags zu verringern, ist dieser Stecker nur
für eine in nur einer Richtung gepolte Steckdose ausgelegt. Wenn der
Stecker nicht vollständig in die Steckdose passt, drehen Sie den Stecker
um. Wenn er dann immer noch nicht passt, wenden Sie sich an eine
Elektrofachkraft. Versuchen Sie nicht, dieses Sicherheitsmerkmal zu
umgehen.
Verkabelung und Motor trocken halten

• Verwenden Sie niemals einen Wasserschlauch oder einen
Hochdruckreiniger für die Reinigung der Elektrobaugruppen, da
Wasser in die Elektrik eindringen und einen Stromschlag verursachen
kann.
• Nicht im Wasser stehend in Betrieb nehmen.
• Wenn elektrische Komponenten nass werden, lassen Sie sie vor
der Verwendung vollständig trocknen.

Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, bevor Sie 
Wartungsarbeiten durchführen 

• Nehmen Sie niemals einen Lüfter mit einem beschädigten
Kabel oder Stecker in Betrieb. Entsorgen Sie den Lüfter oder
bringen Sie ihn zur Untersuchung und/oder Reparatur zu einer für die
Wartung autorisierten Werkstatt.
• Verlegen Sie das Kabel nicht unter dem Teppichboden.
Bedecken Sie das Kabel nicht mit Teppichen, Läufern oder
ähnlichen Abdeckungen. Verlegen Sie das Kabel nicht unter
Möbeln oder Geräten. Verlegen Sie das Kabel so, dass es nicht im
Wege liegt und so, dass niemand darüber stolpern kann.

Gefahr eines 
Stromschlags 

Schalten Sie den 
Netzschalter vor 
dem Öffnen aus 

Ziehen Sie den 
Hauptstecker vor 
Reparaturen und 
einer Wartung 
ab 

Nicht in der 
Mülltonne 
entsorgen 

Schauen Sie 
nicht direkt in

die UV-Lampe 
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Gefahr von Feuer und Stromschlag 

Gefahr der Verletzung von 
Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen.  



Gefahr des 
Umkippens

• Wenn Sie das Luftsystem in einem geschlossenen Arbeitsbereich verwenden (z. B. bei

Sanierungsarbeiten) müssen Sie alle Stromquellen für offene Verbrennungsgeräte wie Kamine, Heizkessel,
Öfen, Warmwasserbereiter und HLK-Anlagen ausschalten, um das Risiko einer Rückströmung tödlicher
Kohlenmonoxiddämpfe aus diesen Geräten zu vermeiden.

• Es wird nicht empfohlen, Geräte zu stapeln.
• Das Gerät kann umkippen, wenn es unsachgemäß aufgestellt oder benutzt wird.
• Herabfallende Geräte können Körperverletzungen verursachen.
• Setzen Sie sich nicht auf das Gerät und legen Sie nichts auf dem Gerät ab und benutzen Sie es nicht

als Transportmittel!

Gefahr durch UV-Licht 
• WARNUNG - Es besteht die Gefahr von Haut- oder Augenschäden durch direkten Kontakt mit dem Licht
der Lampe in diesem Gerät. Trennen Sie immer die Stromzufuhr, bevor Sie einen Lampenwechsel oder
Wartungsarbeiten durchführen. Ersetzen Sie die Lampe durch die 4-polige Glühlampe PL-L TUV 18 Watt.

• Sie können EnviroKlenz kontaktieren® um Ersatzlampen zu bestellen.

WARNUNG: 
Das EnviroKlenz-Luftsystem Plus kann rund um die Uhr genutzt werden. Alle 6 Monate muss der 
EnviroKlenz Filter und alle 2 Jahre muss der HEPA-Filter ausgetauscht werden. Die UV-

Lampen müssen ausgetauscht werden, wenn die äußere Kontrollleuchte anzeigt, dass 

eine oder beide Glühlampen durchgebrannt sind. Beide Glühlampen müssen gleichzeitig ausgetauscht 
werden, auch wenn nur eine durchgebrannt ist. Die Glühlampen müssen gemäß den örtlichen 
Vorschriften bei einer zugelassenen Entsorgungsstation entsorgt werden. Die Entsorgungsgebühr ist im 

Kaufpreis enthalten. 

Nicht geeignet für die Verwendung mit Halbleiter-Drehzahlreglern 

Offensichtlich beschädigte Geräte dürfen nicht in Betrieb genommen werden
Wenn das Gerät in gefährlichen oder potenziell gefährlichen Umgebungen eingesetzt wird, wie z. B. auf 
Baustellen:

• Tragen Sie beim Wechsel des HEPA-Filters Schutzkleidung, da dieser Schimmelsporen enthalten 
kann.

• Wechseln Sie den EnviroKlenz® Filter und den HEPA-Filter nach jedem Einsatz.
• Entsorgen Sie gebrauchte HEPA entsprechend den örtlichen Vorschriften.

Gefahr der Verletzung von 

Personen
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Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.•

Reinigung und BenutzerWartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.•
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Aufgabe 
Persönlicher Schutz der Umwelt für alle 
Das gesamte EnviroKlenz-Team wird von dem Engagement und der Leidenschaft 
geeint, Menschen auf der ganzen Welt Zugang zu sicheren und wirksamen 
Lösungen für die Verbesserung ihres Raumklimas zu verschaffen. 

Ziel und Vision von EnviroKlenz war es schon immer, den Menschen zu einem 

gesünderen und produktiveren Leben zu verhelfen, indem wir durch eine Reihe von 

Produkten und Lösungen für saubere Luft sorgen. 

Funktionsweise 
Das EnviroKlenz®-Luftsystem Plus ist Ihre Lösung zur Verbesserung der 

Luftqualität in Innenräumen. Es entfernt auf einen Schlag chemische Gerüche, 

Duftstoffe, VOCs, Partikel, Mikroorganismen und andere Allergieauslöser. Das 

System nutzt die EnviroKlenz®-Technologie zur Adsorption und zum Abbau 

von Krankheitserregern und chemischen Schadstoffen, die aus einer Vielzahl 
von Quellen stammen. Der EnviroKlenz® Filter verwendet eine patentierte 
Mischung aus Erdmineralien, die Schadstoffe reduziert und entfernt, ohne 

schädliche Chemikalien oder Nebenprodukte in die Umwelt abzugeben. Das 

EnviroKlenz®-Luftsystem Plus verfügt außerdem über einen HEPA-Filter in 
medizinischer Qualität für zusätzliche Partikelfilterung sowie UVC-Lampen zur 

keimtötenden Bestrahlung und Innenraumdesinfektion. 
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Inhalt des Systems 
1 1. Luftansaugung

Die Luft wird durch die 3 Belüftungsöffnungen an der Oberseite 

zugeführt, wobei 4 verschiedene Geschwindigkeitsstufen zur Auswahl 

stehen. 

2. Enviroklenz® Filter
Der EnviroKlenz® Filter verwendet eine patentierte natürliche Technologie zur 
Absorption und Entfernung von Viren, Bakterien, VOCs 

und anderen Chemikalien ohne Verwendung von Maskierungsmitteln 

oder schädlichen Chemikalien. In den meisten Fällen muss diese Patrone 

nach 6 Monaten Gebrauch ausgetauscht werden. 

3. UVC-Lampen
Die UVC-Lampen befinden sich über (und strahlen auf) der Sammelseite des 

HEPA-Filters und sorgen für eine keimtötende Bestrahlung und die 

Desinfektion des Innenraums des Systems. 

4. Hepa-Filter
Der HEPA-Filter fängt Partikel, die größer als 0,3 Mikrometer sind, mit 

einem Wirkungsgrad von 99,97 % ab. In den meisten Fällen muss der 

HEPA-Filter nach 2 Jahren Gebrauch ausgetauscht werden. 

5. Ausgabe gereinigter Luft
Die gefilterte, gereinigte Luft wird aus der unteren Lüftungsöffnung in die 

Umgebung geleitet. Im Durchschnitt wird die Luft, je nach Größe des Raums, 

3-5 Mal pro Stunde auf der höchsten Stufe ausgetauscht.Hinweis: Achten Sie

darauf, dass Sie die elektrischen Vorschriften Ihres Landes einhalten.
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Schritt 2: Schieben Sie den größeren
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Schritt 1: Vergewissern Sie sich, dass das Luftsystem vom Stromnetz
getrennt ist, und ziehen Sie den Sicherheitsknopf zurück, um die Rückwand 
zum Einsetzen der Filter hochzuschieben. 

Zubehör einrichten und austauschen 

Sicherheitsknopf 
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Schritt 4: Schieben Sie den kleineren EnviroKlenz® 
Filter mit dem Luftstrompfeil nach unten zeigend über 
die UVC-Lampen auf den Schienen ein. 
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Schritt 3: Setzen Sie die UVC Lampe ein, indem Sie sie vorsichtig in die 
Lampenfassungen im Inneren des Luftsystems drücken. 
* Vermeiden Sie es, den Glasteil der Lampen direkt mit den Händen zu
berühren, da dies die Lebensdauer der UVC-Lampen verkürzen kann.



Schritt 7: Drehen Sie den
Leistungsregler auf die gewünschte 
Lüfterstufe und genießen Sie 
saubere, allergen- und 
chemikalienfreie Luft 
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UVC-Schritt 6: Schalten Sie die
Lampen ein 

Schritt 5: Schieben Sie die Rückwand
nach unten, indem Sie an dem 
Sicherheitsknopf ziehen. Achten Sie 
darauf, dass die untere Leiste in das Innere 
des Geräts zeigt. Schließen Sie das 
Netzkabel an eine geerdete Steckdose an 



Bewährte Verfahren 

Das ist zu tun 
• Um das System an Ihre Umgebung zu gewöhnen, lassen Sie es in den ersten 24-48

Stunden auf Flüsterlüftung oder mit niedriger Geschwindigkeit laufen. 
• Stellen Sie das Luftsystem an einem Ort auf, an dem es für eine gute Luftzirkulation

sorgt, aber nicht im Weg ist. 

• Um die Luft im Raum zu lenken, sollten Sie einige Lüfter in Bereichen aufstellen, die
etwas von den Lüftungsgeräten entfernt sind. Lassen Sie den/die Lüfterdie 
Luft in Richtung der Lüftungsgeräte drücken/blasen. Dies wird 
helfen, die Luft auszutauschen, damit sie schnell im System verarbeitet werden 
kann. 

• Lässt man ein System rund um die Uhr laufen, wird die Luft schneller gereinigt.

• Da das Gerät relativ leise ist, kann es auf mittlerer oder hoher Stufe
betrieben werden, ohne die normalen Abläufe zu stören. 

• Der EnviroKlenz® Filter funktioniert am besten, wenn sie auf den
Schieneneingang ausgerichtet ist. 

• Beim Austausch der UVC-Lampen
• Schutzausrüstung verwenden

• Fassen Sie die Lampen nur an den Kunststoffsockeln an
• Um das Eindringen von Glas in das Gebläse zu vermeiden, muss der HEPA-

Filter installiert sein oder, falls dies nicht möglich ist, das Fingerschutzgitter
abgedeckt werden.

Das ist zu unterlassen 

• Stellen Sie das Gerät nicht direkt an einer Wand auf, da ansonsten der Luftstrom
nicht sichergestellt ist.

• Verwenden Sie keine ozonproduzierenden Maschinen, da dies die Wirksamkeit des
EnviroKlenz-Luftsystems beeinträchtigen und die Lebensdauer der Filter verkürzen
kann.
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Einstellungen und Bedienelemente 
1. Netzkontrollleuchte 2. UVC-Lampenindikatoren

3. Geschwindigkeitsregler 4. UVC-Lampenschalter
• Die Netzkontrollleuchte (1) muss aufleuchten, wenn das System mit Strom
versorgt wird. Wenn sie nicht leuchtet, überprüfen Sie den Stromanschluss
und stellen Sie sicher, dass die Rückwand fest verschlossen ist.

• Wenn die UVC-Lampen eingeschaltet sind, müssen die Kontrollleuchten (2) grün
leuchten. Wenn der UV-Lampenschalter (4) eingeschaltet ist, die Kontrollleuchte(n)
aber nicht leuchtet (leuchten), muss (müssen) die UVC-Lampe(n) ausgetauscht
werden.
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WHISP-AIR 
Ideal für Situationen, in denen der Geräuschpegel nur 
minimal sein darf, z. B. beim Schlafen oder Fernsehen. 
Diese Einstellung sollte zumindest in den ersten 24-48 
Stunden des Betriebs verwendet werden. 

Niedrig 

Ideal für die tägliche Wartung, wenn eine 
Verunreinigungsquelle nicht übermäßig präsent 
oder auffällig ist. 

Mittel 

Ideal für die meisten Situationen, in denen eine 
Schadstoffquelle zwar wahrnehmbar, aber nicht 
aufdringlich ist, wie z. B. bei Kochgerüchen oder der 
Verwendung von Pestiziden im Freien. 

Hoch 

Die Einstellung ist ideal für Umgebungen mit einem 
hohen Anteil an Feinstaubpartikeln. Dazu gehören 
umfassende Renovierungen und Bau-, Brand- und 
Hochwasserschäden. 
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"Das Gebläse des Systems 
ist lauter geworden" 

• Überprüfen Sie, ob der Filter verschmutzt ist, es
könnte sein, dass es Zeit ist, den Filter zu wechseln
wechseln.

Fehlersuche 
Problem Maßnahme 

"Das Luftsystem lässt sich 
nicht einschalten" 

• Achten Sie darauf, dass das Luftsystem Plus eingesteckt ist.

• Vergewissern Sie sich, dass die Rückwand an ihrem Platz ist.

• Prüfen Sie die Stromversorgung an der Steckdose.

• Testen Sie den Ein/Aus-Schalter.

"Die UV-
Kontrollleuchte(n) ist 
(sind) ausgeschaltet 

• Überprüfen Sie, ob die UV-Funktion aktiviert ist

• Die UV-Lampe ist möglicherweise durchgebrannt
oder nicht richtig installiert

"Der HEPA-Filter lässt 
sich nur schwer 
entfernen" 
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• Vergewissern Sie sich, dass die Flügelschrauben, mit
denen der HEPA befestigt ist, gelöst wurden.

• Üben Sie Kraft in einer Aufwärtsrichtung auf den HEPA
aus, um ihn aus der Dichtung mit dem Gebläsekäfig zu 
lösen.

"Das Gebläserad dreht sich 
nicht" 

• Prüfen Sie auf
blockiert.

• Ziehen Sie die Stellschraube
fest.



   Sicherheit von UVC-Lampen 
• UVC-Lampen bzw. keimtötendes UV haben eine viel spezifischere Wellenlänge als 

das, was allgemein als "UV" bezeichnet wird und im Wellenlängenbereich von 
100-380 nm liegt. UVC-Lampen sind Niederdrucklampen, die eher einer 
Leuchtstofflampe ähneln, mit einer spezifischen Wellenlänge von 253,7 nm (1182,5 
THz).

• Um Ozon aus UV-Licht zu erzeugen, müsste die Wellenlänge des Lichts im Bereich 
von 160-240 nm liegen.

• Da das EnviroKlenz Luftsystem Plus UVC mit einer Wellenlänge von 254 nm 
verwendet, befindet es sich außerhalb des ozonerzeugenden Bereichs.

• Sie können das System auch ohne eingeschaltete Lampen in Betrieb nehmen.
Dann gehen jedoch die Leistungen der UVC-Lampen verloren.

• Ungewollte Nutzung des Gerätes oder Beschädigung am Gehäuse können zu Austritt 
von UV-C Strahlung führen. UV-C Strahlung kann, auch in geringen Dosen, zu einer 
Schädigung von Augen und Haut führen. 

Kontakt

CBRN Protection GmbH 
Brigittagasse 14/25-26 1200 
Wien, Österreich 
info@cbrn-protection.com 
Tel.: +43(0)69919667890

Telefon 

+44 20 3148 1800

E-Mail-Adresse

Support@EnviroKlenzAirPurifiers.eu

Patente 
EnviroKlenz® ist ein eingetragenes Warenzeichen der Timilon Corporation Bonita Springs, 
Florida, USA. Das EnviroKlenz® Luftsystem Plus wird in den USA hergestellt und ist durch 
mehrere US-amerikanische und internationale Patente geschützt, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf die Patentnummern 7.276.640, 7.335.808, 7.661.483 und 7.956.232; 
und 8.038.935. 17 

EU Bevollmächtigter
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Gewährleistung 

Die Timilon Corporation garantiert für einen Zeitraum von zwei Jahren ab Kaufdatum, 
dass dieses Produkt frei von Herstellungsfehlern ist. Die Timilon Corporation repariert 
oder ersetzt nach eigenem Ermessen das Produkt oder ein Bauteil des Produkts, bei 
dem in der Gewährleistungsfrist Herstellungsfehler auftreten. Wenn das Produkt nicht 
mehr verfügbar ist, kann es durch ein ähnliches Produkt von gleichem oder höherem 
Wert ersetzt werden. 

Diese Gewährleistung ist nicht übertragbar und gilt ab dem Datum des ursprünglichen 
Kaufs. Für den Erhalt von Leistungen aus der Gewährleistung ist ein Kaufnachweis 
erforderlich. Diese Gewährleistung deckt keine Folgeschäden und/oder Schäden ab, die 
durch fahrlässigen Gebrauch oder Missbrauch des Produkts entstehen, wenn das 
Produkt nicht gemäß den Anweisungen gelagert, gewartet und/oder verwendet wird. 
Darüber hinaus sind Demontage, Reparaturen oder Änderungen durch andere Personen 
als die Timilon Corporation, oder höhere Gewalt wie Feuer, Überschwemmung, 
Wirbelstürme und Tornados nicht abgedeckt. 

Eingeschränkte Garantie 
Timilon bietet ein 30-tägiges Rückgaberecht und die folgende eingeschränkte Garantie. 
Diese eingeschränkte Garantie gilt nur für den Erstkäufer. 

Bitte beachten Sie, dass bei allen Gewährleistungs- und Garantieleistungen oder Fragen 
die Bestellnummer der Transaktion angegeben werden muss, über die das Produkt mit 
Gewährleistung/Garantie erworben wurde. Die Bestellnummer dient als 
Gewährleistungs-/Garantienummer und muss aufbewahrt werden. Ohne diese Nummer 
bietet Timilon keine Leistungen aus der Gewährleistung/Garantie an. 

Timilon gewährt auf dieses Produkt und seine Teile eine Gewährleistung von zwei 
Jahren auf Material- und Verarbeitungsfehler ab dem ursprünglichen Lieferdatum. 
Während dieses Zeitraums wird Timilon nach eigenem Ermessen defekte Teile 
reparieren oder durch neue oder überholte Teile ersetzen, ohne dass Ihnen Kosten 
entstehen. 
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Die Versandkosten für Rücksendungen im Rahmen der Gewährleistungs-/Garantiezeit werden von 
Timilon übernommen. 

Alle Originalteile (Teile, die von Timilon beim Bau des Systems installiert wurden) oder Teile, die 
von Timilon oder einem autorisierten Servicecenter ersetzt wurden, gehen in das Eigentum von 
Timilon über. Für nachträglich angebrachte Ergänzungen oder Modifikationen wird keine 
Gewährleistung/Garantie übernommen, und der Kunde muss die Bezahlung von Service- oder 
Reparaturleistungen, die über den Rahmen dieser Gewährleistung/eingeschränkten Garantie 
hinausgehen, zu den geltenden Tarifen selbst tragen. 

Timilon übernimmt keine weiteren ausdrücklichen oder stillschweigenden Garantien, 
einschließlich, aber nicht beschränkt auf stillschweigende Garantien der Marktgängigkeit, der 
Eignung für einen bestimmten Zweck oder der Konformität mit Darstellungen oder 
Beschreibungen, in Bezug auf dieses Produkt, mit Ausnahme der unten aufgeführten. Timilon gibt 
keine ausdrückliche oder stillschweigende Garantie oder Zusicherung in Bezug auf Produkte oder 
Dokumentationen anderer Hersteller, deren Qualität, Leistung, Marktgängigkeit, Eignung für 
einen bestimmten Zweck oder Konformität mit einer Darstellung oder Beschreibung. 
Die im Folgenden dargelegte Gewährleistung und die Rechtsbehelfe gelten ausschließlich und 
anstelle aller anderen, mündlichen oder schriftlichen, ausdrücklichen oder stillschweigenden. Kein 
Wiederverkäufer, Vertreter oder Angestellter ist befugt, Änderungen, Erweiterungen oder Zusätze 
zu dieser Gewährleistung vorzunehmen. 

Verfahren zur Inanspruchnahme von Leistungen aus der Gewährleistung 

RMA-Richtlinie (Returning Merchandise Authorization, Warenrücksendegenehmigung): 
Wenn eine Reparatur erforderlich ist, muss der Kunde eine RMA-Nummer einholen und einen 
Kaufnachweis vorlegen. RMA und Dienstleistungen werden ausschließlich von Timilon erbracht. 
Alle zurückgesandten Teile müssen mit einer RMA-Nummer versehen sein, die deutlich auf der 
Außenseite des Pakets vermerkt sein muss. Außerdem sind ein Schreiben, in dem die Probleme 
aufgeführt sind, und eine Kopie des Original-Kaufbelegs beizulegen. Nachnahmepakete werden 
nicht angenommen. Ohne eine RMA-Nummer, die auf der Außenseite des Pakets angegeben ist, 
wird kein Paket angenommen. RMA-Nummern sind nur 7 Tage ab dem Ausstellungsdatum gültig. 

Registrieren Sie sich für die Gewährleistung unter 

EnviroKlenzLuftreiniger.eu/Gewährleistung 
*Die Seriennummer befindet sich auf der Rückseite Ihres Luftsystems neben der
Unterseite auf dem Aufkleber
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PATRONEN- UND FILTERWECHSELPLAN 

EnviroKlenz Filter, HEPA Filter und Lampen können

Sie unter EnviroKlenzAirPurifiers.eu/spares bestellen

EnviroKlenz Filter

Installationsdatum 

Geplantes 
Änderungsdatum* 
*6 Monate nach der
Installation

Installationsdat
um 

Geplantes 
Änderungsdatum* 
*6 Monate nach der Installation
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Hepa-Filter 
Geplantes 
Änderungsdatum* 

Geplantes 
Änderungsdatum* 

Installationsdatum *2 Jahre nach der
Installation 

Installationsdatum *2 Jahre nach der Installation
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CBRN Protection GmbH 
Brigittagasse 14/25-26 1200 
Wien, Österreich 
info@cbrn-protection.com 
Tel.: +43(0)69919667890

Website www.EnviroKlenzAirPurifiers.eu 
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